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A Multicultural cornmunltv together with culturally and ethnically diverse backgrounds
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Multicultural community: together in this city with culturally and ethnically diverse
backgrounds

Hachioji has just set up the "Multicultural Policy", which is for promoting a community where everyone
respects and benefits from each other with their culturally and ethnically diverse backgrounds. We will
proceed with it, which leads both Japanese and non-Japanese, to feel attracted like “Oh, Hachioji is a good
place to live”.

(Excerpt from “KOHO Hachioji” 2013.6.1) (Continued to the next page)
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ﬁﬁxgﬁxﬁ Registered Population of Non-Japanese Residents

*%25%6%% ﬁﬁ% 98 ﬂ‘a As in the End of June 2013 Countries: 98
W 2070% & 5042% B gopqi Male:3979 Female: 5,042 Total: 9,021



Topic: Multicultural community: together in this city with

culturally and ethnically diverse backgrounds (Continued)

Hachigji has just set up the "Multicultural Policy", aiming at
building and operating a society where we respect each other
with culturally and ethnically diverse backgrounds.

About 9,000 foreign citizens reside in Hachigji City now. We
have more and more opportunities with them to learn, work, or

strengthen neighborly ties.

Multicultural coexistence enhances area value.

Cross-cultural communication with foreigners is a good
expetience to see different cultures, histories or customs. For
example, local festivals are held with their cooperation, and we
serve various countries’ dishes or introduce folk dances. That
can make events much more attractive. This is a good
advantage for the area to activate and gives us a chance to get a
sense of internationalization.

Also, if we communicate with neighbor foreign citizens in
daily life, we can help each other in case of emergencies like

disastets.

It is important to respect each other.

For both Japanese and foreigners, as a member of the area,
it is important that each of us respects different cultures and
languages in order to lead a good and safe life. As the first step
to understand each other, shall we start from “Hello!” with a

smile?

Inquiries: International Exchange Section, Hachigji City Office
(7™ Floor)

Tel: 042-620-7437  Fax: 042-626-0253

Email: b051000 @ city.hachioji.tokyo.jp

VW Hachioji International Association'V'

Free consultations by specialists, interpretation and
translation, international student support, international events
are conducted for foreigners. We are looking for people who
can help us support foreigners as a volunteer with
interpretation and translation, learning support, and planning
of international projects at any time. Please feel free to

contact us.

Inquiries: Hachigji International Association
Tel & Fax: 042-642-7091
Add: Hachigji Square Building 11t F1.

College Community Center

9-1 Asabi-cho, Hachigji-shi ~ Zip: 192-0083
Website: http://hachiojikokusai.world.coocan.jp/
Reception: Mon.-Sat., 10:00am-5:00pm
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The commencement of operation of the
“Basic Resident Registration Network System”

®From July 8, 2013, the “Basic Resident Registration Network
System” commenced operation for foreign residents.
@ The following are the examples of activities that will become
possible:
Issuance of Basic Resident Registration Card (Charged)
* “Basic Resident Registration Card with Photo” can be used as
an official identification.

Issuance of copies of Resident Record outside Hachioji

* On application, presentation of “Basic Resident Registration
Card” or “Residence Card” will be required.

@ A Resident Record Code will be entered in the Resident
Record of foreign residents. The notification of Resident
Record Code was already sent in mid-July, so please keep it in
a safe and secure location. It is not necessary to perform any
procedures with it.

Inquiries: “Basic Resident Registration Network System”

Information Center for Foreign Residents

B0570-004-001 (Weekdays 8:30-17:00  Until Aug. 9, 2013)

Please contact the Civic Affairs Section on and after Aug. 10
B042-620-7232

What’s tup_ in Hachioji

Japanese Lessons at Lifelong Learning Center
19:00 - 21:00 (Thu,) Jul. 25/Aug. no lesson/Sep. 12
10:00 - 12:00 (Fri.)  Aug no lesson/Sep. 6, 13
Inquiries: Lifelong Learning Center 8042-648-2232

Japanese Lessons at Lifelong Learning Center

Minamiosawa Branch

19:00 - 21:00 (Wed.) Jul. 24/Aug. no lesson/Sep. 11

Inquiries: Lifelong Learning Center Minamiosawa Branch
B042-679-2208

Hachioji Fireworks Display Jul. 27 (Sat.)

3,100 fireworks are constituted from impressive star mine
fireworks to set fireworks which decorate the last. Various
fireworks dye the night sky of midsummer beautifully.

Time: 19:00 - 20:30 Venue: Public Baseball Field

Inquiries: Hachigi Tourist Association 8042-643-3115

Hachioji Festival Aug. 2 (Fri.), 3 (Sat.), 4 (Sun.)

The biggest festival in Hachioji which attracts more than 700,000

visitors every year! 19 festival floats with magnificent carvings

parade along Koshn Highway with festival music. “Sen Kan

Mifkoshi”, a portable shrine as heavy as 4 tons is carried by more

than 1,600 people. The festival is full of attractions, such as a

folk stroll and Kanto Drum Matches held at 21 places along Koshn

Highway!

Inquiries: Hachioji Festival Executive Committee
B042-648-1531
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Emergency Numbers %‘é&ﬁ“%

Civic Affairs Section, Hachigji City Office (1F) Fire/ Ambulance (Emergency)

BB BESLLOLELHA D BOL EedEedLe  EAERS L

J\EA- e i ECaR B042-6207231 | ki - Ko (BEAE) B119
Hachigji City Lifelong Learnmg Center L1brar} (Enohsh Chinese & Korean books) Hachigji Fire Department

AI )J )ELLL)//L//<L 5 E5LLLSEFEL &

AR U A O b G, A0 ) B042-648.2233 | T 7 (g B042-625-0119
Information Center for Immigration Bureau HhED  FhEeSL
93K MAYELC LY A &5 8 H — L & A # A = — Poli E , %é’x EX”_‘\E 8110
ANEEBHRA > 7+ A—a vk ¥ — 80357067112 | Foice (Bmergency)  HEEE (BARE)
Narita International Airport, Flight Information (Arrival and departure info) Hachigji Police Station  J\ 44425 B042-645-0110
B fS(ENCS T SiEOLoED ESBRC A L; 15
IR EREZe R (%, BB % ) B0476-34-5000 _ , Py -
JR East Infoline (Timetables, fares etc) Takao Police Station »ga&?éf:wzo f_ 042:66>-0110
IR %LEII ’;]; (EL#;T ;j,% 72 &]T T;gé) B03-3423-0111 | Ménamiosawa Police Station RIS B042-653-0110
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Useful Information i i‘)ﬁ'ﬁ
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The subsidy of surrogate guarantee fee for house rent: Hachigji City assists a part of necessary expenses in case foreign students utilize the

surrogate guarantor when they lease a house in Hachioji City.
EFH5HE5LLICENIIYNS

hu

International Exchange Section, Hachigji City Office I\ E A E R A bR B042-620-7437
(A0 K]0 12<C \
Medical Information for Foreigners ﬁﬁﬁﬁ Counseling for Foreigners ﬁﬁ,{ii’ﬁﬁ%
AMDA (International Medical Information Center) Every day 9:00-20:00 Private Consultation for Foreigners by an Administrative Scrivener at

ijﬁ (%E%T%)gg%’)&;) %\ﬁg - 00-20: 008 03-5285-8088 Hachigji Internauonal Assoclanon / ];very‘ng Sat. 14:00-17:00

Frowolx L Ch

Tokyo Metropolitan Medical Institution Information “HIMAW.ARI 17 BrEL 571~ A{l,%!])fa u}é (}\I% ] B ’r;,'}] N )

Every day 9:00-20:00 N ., B035285-8181 A gg‘zﬂg[j 14:00~17:00 B042-642-7091
‘OFEbY’ (ﬁ b ?‘TM%FR l: U }H 1*‘& vl 57 —) 4 A9 : 00-20:00 Daily Life Consultation for Foreigners (Hachigji International Association)

*The center refers hospitals with language support and conducts Mon. Sat 10 00-17: OO B042-642-7091

ENLw I LENELS

" medlcal consultanon in fore1gn‘:l::r¥1gu‘(;‘1§;tef{ o A .)\@ t%ﬂ)iﬁit = (}}I) t:i /;T%%é—\\) )%NJV_ 001900

48 Jﬁ@b?)! F I}: {p. )| 75: & NEFETERM KLY 17 o THET, Tokyo Metropolitan Foreign Residents Advisory Center

Tokyo Metropolitan Emergency Interpretation Service (Law/ImmL ratlon/Educatlon? Entrhsh \Xeakdavs 9:30-12:00, 13:00-17:00

Weekdays 17:00-20:00/Holidays 9:00-20:00 B03-5285-8185 HURC AR y (fi&f?- )\ I ﬁ( i F‘ﬁf; L)

?ﬁ)w‘ %ﬁ é@“ ,;,’ iT;pR*} — é£ ILLEI>17 :00-20:00/ {%,EJ() :00-20:00 E A~ 9:30-12:00, 13:00-17:00 B03-5320-7744
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Foreign Language Information %ééﬁ%ﬁ

Plaz_a for Global Cifi;enship Newsletter :Issued by Hachigji International Association Ginkgo
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Ginkgo DH : 1IN ~HO B (5. o, WMok
Available at City Office 1F Citizens’ Lobby, International Exchange Section, Hachioji International Association, Create Hall (1F Information Plaza),

(,omrnumt) Centers Onlv for Ginkgo: Part of Ha::hzo/z post offices, most of municipal institutions and universities in Hachioji.
Ginkgo OD%W Z}‘ —/V’Cia‘%ﬂ bHEWELET, “J‘ L\f\—:‘/ﬁ)biaﬁﬁ L A#< 720,
Issuance of Ginkgo can be notified by email. Apply now at: http://www.city. haCth]l tokyo ]p/37)852/k0kusal/gb_g1nkgo html
Living Guide for Foreigners GtBIAorEo0ESLOMHIE /\i% my&‘h otk b [_%&%B?J PR
Available at City Office Civic Affairs Section, International Exchange E E W o2 RS AL H)F—E % [=] Ela
Section, Hachigji International Association . ﬁ ﬁﬁli icho@sg-m. ip SE R EE
E Hachigji's Sundays/holidays opened medical institutions & E::\;l
ﬁaﬁl )frr - - cvent information email in English & Chinese are sent on AL
7P Japanese/ 5] }f{gﬁ the 1st of each month. Please register by sending a blank F,ngllsh/?% i
mail to icho@sg-m.jp Chinesc/rﬁﬁ‘ :
Get involved with us now! - "Mobile Version of Website" — ##inofifics s Hh-L2-0 .« 255 Uiy 2EH LT s,
http://www.city.hachioji.tokyo.jp/shiminkatsudo/m/english/
B Aot -3 A >0
Japanese Lessons h*’ib-ﬁ(l Learning Support gﬁfﬁ
hlementar} Japanese Class in Llfelong Learmng Center Chﬂdren & Students Club for Muln cultural Society
EE0 DI A ZE )L _E5M ) - e [ T T S N PN
BT : 0426482231 HROTF &b L Faon AN S
HEH5 L P - .
Hachigji Japanese Language Association \EFIciEh =05 Urmerslt) Students’ Study Support for Foreign Children
. . o= AEILE BATLYY KEEHPHE Ko+ & 6125 3 e ﬁb‘i@‘
Private Japanese Lessons for Foreigners -~ —~yJ5 X o> A AGEHE
TEOE Ms. Hashimoto %AX B090-9202-3620
Mr. Sugiyama #2111 B042-636-7792
39 L&V H T SR : . N
Hachigji International Friendship Club }\jF%I—! IS 7;2!1 ? 7 LC?fILl/lﬂg §UP£ort (;laLsf)fLof,f?rilgn C h11drcn & Students

Ms. Takeda  EH B03-3489-9707 SRENIRE - o o B SRR B T o K
EELEEE 5 Every Wednesday  15:00-17:00, 17:00-19:00

5459 0 \E g5
Inquiries: Hachigji International Association J\ T - K 1 23 8042-642-7091

Japan-China Friendship Workshop
We teach ]apancsc to Chmcsc speakcrs
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o ﬁmf%xf %& ¥ U Rk
Me. Sumitava )1 B8090-1118-6098

I\ssu'cc'i' byI:) Intcrt.mtioggl‘ Exch}a{ng/c. ?ccc.tion of Resident g %éﬁ /\I¥mﬁiﬂiﬁéﬁ¥fﬁ£/
Activities Promotion Division, Hachioji City I i 1928501 NS S W 3241

Add.: 3-24-1 Motohongo-cho, Hachioji-shi ~ Zip: 192-8501 ‘ h { Fﬁ . %mmﬁké pir

Tel: 042-620-7437 Fax: 042-626-0253 tnh g G A : 042-620-7437 7797 % 1 042-626-0253

E-mail: b051000@city.hachioji.tokyo.jp —_— e X F‘/I/ : ?Q?If){)f)@c\{it:y.ﬂ}\lachloj i. tokyo. jp

Cooperated by: Hachioji International Association m CNEFEEWY S

Translator: Z\lqgm‘m" Zgara;bi, Yolunteer T'rar}slator of FEN Vij GRS R SRS L R W
Fy Hachieji International Association http://www.city. hachlo i.tokyo. ]p/lané}uaoeb/entrhsh/de\ html -

g hob
The title  “Ginkgo”  represents Hachigji’s symbol tree. [ Ginkgo) (‘»\’ 2 EREN }\q—‘%?ﬁ@A\’C% L Tnhx o) é*ﬂ%ﬁu T LELDOTT,




